
PACESETTER RIFLE THREE-DIE SETS - 6.8 WESTERN PACESETTER
FULL LENGTH SIZING 3-DIE SET

3-Die Set includes Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp Die,
Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Fits all 7/8"-14
reloading presses

Attributes

Name: 6.8 WESTERN PACESETTER FULL LENGTH SIZING 3-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430109022
Mfr. No.: 91750
Cartridge: 6.8 mm Western
Die Style: 3-Die Set
Delivery weight: 0.528kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 122mm
Shipping length: 147mm
UPC: 734307917500

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PACESETTER RIFLE
THREEDIE SET von LEE PRECISION

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das PACESETTER RIFLE THREEDIE SET entschieden haben. Dieses Set wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition für das Kaliber 6.8 mm Western zu helfen. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch sorgfältig lesen
und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Wiederladen von Munition.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Set enthaltenen Teile und Zubehörteile.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Rauch oder Dämpfen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Arbeiten mit Chemikalien (z.B. Pulver) geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Handschuhe und Schutzbrille.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung an den Dies und anderen
Komponenten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Dies, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse richtig installiert und stabil ist.
Überprüfen Sie, ob das Set vollständig ist: Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp
Die, Universal Shell Holder, Powder Dipper und Anleitungen/Ladedaten.

Installation:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installieren Sie die Bullet Seating Die und die Factory Crimp Die ebenfalls gemäß den Anweisungen.
Setzen Sie den Universal Shell Holder ein, um die Hülsen sicher zu halten.

Verwendung:

Folgen Sie den Anleitungen/Ladedaten, die im Set enthalten sind, um die richtigen Pulverladungen und
die Vorgehensweise für das Wiederladen zu bestimmen.
Überprüfen Sie jede Hülse auf Beschädigungen, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Achten Sie darauf, die richtigen Werkzeuge und Techniken zu verwenden, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Materialien, einschließlich leerer Pulverbehälter, gemäß den
örtlichen Vorschriften.
Achten Sie darauf, dass alle Chemikalien und gefährlichen Abfälle sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der
Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen und die Hinweise in diesem Handbuch befolgen. Ihr
verantwortungsbewusster Umgang mit dem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET trägt nicht nur zu Ihrer Sicherheit
bei, sondern auch zur Sicherheit anderer.
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PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 6.8 WESTERN
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 6.8 WESTERN. This product is designed for
safe and effective reloading of ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper usage
and to minimize risks associated with reloading.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety instructions.
Use the PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS only for its intended purpose.
Keep the reloading area clean and free of obstructions.
Store all reloading components, including powder and primers, in a safe and secure location, away from
children and pets.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present when reloading.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when using reloading
equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your reloading press is compatible with the 7/8"14 thread size of the dies in this set.
Do not exceed the recommended load data provided in the instructions.
Always doublecheck measurements and load data before starting the reloading process.
Avoid using damaged or worn components; inspect all parts of the die set before use.
Pay attention to the condition of your workspace and eliminate any potential hazards, such as flammable
materials.
Keep all tools and components organized to prevent accidents during the reloading process.
If you are inexperienced in reloading, seek guidance from a qualified individual or resources before
proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Dies:

Start by securing the Full Length Sizing Die into your reloading press.
Follow the manufacturer's instructions for your specific press model to ensure proper installation.
Next, install the Bullet Seating Die and then the Factory Crimp Die, following the same procedure.

Using the Dies:

Refer to the load data provided in the instructions for proper powder measurements and bullet seating
depths.
Use the Universal Shell Holder to securely hold the cartridge case during the reloading process.
Fill the powder measure with the appropriate powder, using the Powder Dipper for accurate
measurements.
After charging the case with powder, insert the bullet into the case mouth and use the Bullet Seating
Die to seat the bullet to the specified depth.
Finally, use the Factory Crimp Die to apply a crimp to the cartridge, ensuring it is secure for safe
handling and firing.

PostReloading:

Inspect each cartridge visually to ensure no issues with seating or crimping.
Store completed cartridges in a safe and organized manner, clearly labeled with the load information.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess reloading materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of any reloading components in regular trash; follow hazardous waste disposal guidelines.
Ensure that all spent primers and other waste materials are collected and disposed of safely.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or documentation.

Thank you for prioritizing safety while using the PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 6.8 WESTERN. Your
careful attention to these guidelines helps ensure a safe and effective reloading experience.



1.  

2.  

3.  

Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de Dies
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
6.8 WESTERN

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION 6.8 WESTERN. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin embargo, es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta las instrucciones o busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso de las herramientas.
Posibilidad de explosiones si se usan pólvoras inadecuadas.
Riesgo de quemaduras si se manipula pólvora caliente.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Asegúrate de utilizar solo pólvora que sea compatible con el cartucho 6.8 mm Western.
Nunca sobrecargues las municiones; sigue las recomendaciones del manual de carga.
No uses el equipo en un área cerrada sin ventilación adecuada.

Advertencias específicas para grupos vulnerables:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Asegúrate de que solo personas capacitadas
lo utilicen.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y fijada.
Coloca el die de tamaño completo en la prensa y ajústalo según las instrucciones del fabricante.
Instala el die de asentar balas y el die de crimpado de fábrica en el orden correcto.
Conecta el dosificador de pólvora y ajusta la configuración según tus necesidades.

Uso:

Carga el casquillo en la prensa y sigue el proceso de recarga paso a paso.
Verifica cada etapa del proceso para asegurarte de que todo esté funcionando correctamente.
Mantén siempre la atención en el proceso y no te distraigas.

Mantenimiento:

Limpia el equipo después de cada uso para evitar acumulaciones de residuos.
Inspecciona regularmente las herramientas para detectar cualquier desgaste o daño.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente del producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes pólvora o municiones en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos adecuados para la eliminación de productos de
recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, busca un contacto local que pueda ayudarte con la seguridad
del producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu conjunto de dies
PACESETTER de manera segura y efectiva. ¡Buena suerte en tu recarga!



PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 6.8 WESTERN Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le set de 3 matrices PACESETTER RIFLE de LEE PRECISION pour le rechargement de
cartouches 6.8 Western. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation
sécurisée de votre produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

General Safety Guidelines
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Gardez tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de l'outil.
Vérifiez régulièrement l'état de votre matériel et remplacez tout élément endommagé.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Specific Safety Precautions for Use

Identification des dangers potentiels :
Risque de blessures dues à des pièces mobiles.
Risque d'explosion en cas de mauvaise manipulation des matériaux de rechargement.

Instructions pour éviter ces dangers :
Ne jamais recharger de manière imprudente ou sans supervision.
Ne pas utiliser de poudre ou de projectiles non recommandés par le fabricant.
Évitez de travailler dans des zones mal éclairées ou encombrées.

Avertissements spécifiques :
Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de leur portée.
Utilisez le produit uniquement si vous avez une expérience préalable ou si vous êtes sous la
supervision d'un professionnel.

Instructions for Installation and Usage

Installation :
Fixez le porte étui universel à votre presse de rechargement 7/8"14.
Installez la matrice de dimensionnement intégral en premier pour préparer les étuis.
Ensuite, installez la matrice de mise en place de projectiles.
Enfin, installez la matrice de sertissage d'usine.

Utilisation :
Suivez les instructions fournies pour chaque étape du rechargement.
Utilisez la cuillère à poudre pour mesurer la poudre avec précision.
Vérifiez chaque cartouche après la mise en place du projectile pour s'assurer qu'elle est correctement
assemblée.

Consignes de sécurité pendant l'utilisation :
Ne jamais laisser le matériel sans surveillance pendant l'utilisation.
Ne pas toucher les pièces mobiles pendant le fonctionnement.
Soyez attentif à tout bruit ou vibration anormal et arrêtez immédiatement l'utilisation si quelque chose
semble incorrect.

Disposal Instructions
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux de rechargement et des pièces usagées.
Contactez les centres de recyclage locaux pour des instructions sur la manière de disposer des matériaux en
toute sécurité.



Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver le reçu d'achat pour toute référence future.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre set de matrices
PACESETTER RIFLE. Pour toute information supplémentaire, consultez les ressources disponibles sur la plateforme
de sécurité de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die PACESETTER
RIFLE TREDIE SET LEE PRECISION 6.8 WESTERN

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die PACESETTER RIFLE TREDIE SET LEE PRECISION 6.8 WESTERN. Questo
prodotto è progettato per garantirti un'esperienza di ricarica sicura e efficace. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per prevenire incidenti e garantire un uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Tieni il Set di Die lontano dalla portata di bambini e animali.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il Set di Die.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il Set di Die se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi di Infortuni: Assicurati che tutte le parti del Set di Die siano correttamente assemblate prima dell'uso.
Manipolazione della Polvere da Sparo: Conserva la polvere da sparo in contenitori appropriati e lontano da
fonti di calore.
Uso della Presse di Ricarica: Verifica che la pressa di ricarica sia compatibile con il Set di Die e segui le
istruzioni del produttore.
Crimpatura: Fai attenzione durante la fase di crimpatura per evitare di danneggiare i proiettili o il die stesso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il Die di Dimensionamento a Lunghezza Completa nella pressa.
Controlla che il Die sia serrato correttamente e non si muova durante l'uso.

Caricamento della Polvere:

Utilizza il Misurino per Polvere fornito per misurare la quantità corretta.
Aggiungi la polvere nel bossolo solo dopo aver inserito il proiettile.

Inserimento del Proiettile:

Posiziona il proiettile nel bossolo e utilizza il Die di Inserimento del Proiettile per assicurarti che sia
inserito correttamente.

Crimpatura:

Utilizza il Die di Crimpatura da Fabbrica per garantire che il proiettile sia fissato in modo sicuro nel
bossolo.

Controllo Finale:

Controlla ogni cartuccia per eventuali segni di danneggiamento o difetti prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento della polvere da sparo e dei materiali di ricarica.
Non smaltire il Set di Die o i suoi componenti in modo irresponsabile; verifica le linee guida locali per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito ufficiale di LEE PRECISION.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni per garantire un'esperienza di
ricarica sicura e soddisfacente.
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LEE PRECISION PACESETTER HOLKKISARJAT
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
LEE PRECISION PACESETTER holkkisarjat on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa ladata
patruunoita eri kaliipereille. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen asentamiseen
ja käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain laillisten ja turvallisten kaliiperien kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vakavia vammoja.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latausmateriaaleja.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lataamista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai muiden huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja materiaalit ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja komponentteja tuotteen kanssa.
Älä koskaan ylitä suositeltuja latausmääriä tai ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Lue valmistajan ohjeet ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna holkit ja työkalut valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat on kiinnitetty tiukasti ja turvallisesti.

Käyttö:

Seuraa tarkasti latausreseptejä ja suosituksia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia ja materiaaleja.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
onnistuneen latauskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION 6.8 WESTERN
PACESETTER FULL LENGTH SIZING 3DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 6.8 WESTERN PACESETTER FULL
LENGTH SIZING 3DIE SET. Denna produkt är designad för att säkerställa en säker och effektiv omladdning av
ammunition. För att skydda dig själv och andra är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker hantering av ammunition.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brandfarliga material.
Undvik att använda produkten i trånga eller dåligt ventilerade utrymmen.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i hylsan innan du laddar ammunition.
Använd endast rekommenderade komponenter och verktyg för omladdning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av verktyg:

Montera den universella hylshållaren på omladdningspressen.
Installera fullängdsskjutning die i den första positionen.
Installera kulinsättnings die i den andra positionen.
Installera fabrikskrimp die i den tredje positionen.

Användning av verktyg:

Följ instruktionerna för att justera hylshållaren och dies för att passa 6.8 mm Western patroner.
Använd pulverdippare för att mäta rätt mängd krut.
Ladda hylsorna i enlighet med de angivna laddningsdata.

Säkerhetskontroller:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Gör en visuell inspektion av hylsorna för skador innan omladdning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta oanvänd ammunition och skadade komponenter enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive metall och plast.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Kontrollera alltid för aktuella kontaktuppgifter och resurser som kan hjälpa dig med eventuella
problem eller frågor.




